Перейти к содержанию

	
		
			
				

	
	

Главное меню
	
	


				
		

	
	Главное меню

	переместить в боковую панель
	скрыть



	

	
		Навигация
	

	
		
			Заглавная страница
	Форум
	Свежие правки
	Новые страницы
	Авторы
	Литература
	Случайная страница
	Справка
	Пожертвовать


		
	




	
	



				


	




		
			

	[image: ]
	
		[image: Викитека]
	


		

		
			

	

Поиск
	
	
		
			
				
					
						
						
					

					
				

				Найти
			

		

	




			
	
	

	
		
		

		
	




	

	
		
		

		
	




	
		
		
	
	

	
		
		

		
	




	

	
		
			Создать учётную запись

	Войти



		
	




	

	

	
	

Персональные инструменты
	
	


		

	
		
			 Создать учётную запись
	 Войти


		
	





	
		Страницы для неавторизованных редакторов узнать больше
	

	
		
			Вклад
	Обсуждение


		
	




	
	






		

	



	
		
			

		

		
			
		
			
				
				
				

		
		

	



		
			
				
					Страница:География Страбона в семнадцати книгах (пер. Мищенко, 1879).pdf/79

							

	
	

Добавить языки
	
	

		
			
			

			

		


	




				
					
						
							
								

	
		
			предыдущая страница
	следующая страница
	Страница
	Обсуждение
	изображение
	индекс


		
	




								

	
	русский
	
	


					

	
		
		

		
	




				
	




							
						

						
							
								

	
		
			Читать
	Править
	История


		
	




							
				
							
								

	
	Инструменты
	
	


									
						

	
	Инструменты

	переместить в боковую панель
	скрыть



	

	
		Действия
	

	
		
			Читать
	Править
	История


		
	





	
		Общие
	

	
		
			Ссылки сюда
	Связанные правки
	Служебные страницы
	Постоянная ссылка
	Сведения о странице
	Цитировать страницу
	Получить короткий URL
	Скачать QR-код


		
	





	
		Печать/экспорт
	

	
		
			Версия для печати
	Скачать EPUB
	Скачать MOBI
	Скачать PDF
	Другие форматы


		
	







									

				
	




							
						

					

				

				
					
						
							
				
							

		
						
						
					

				

				
					
							
		


						Материал из Викитеки — свободной библиотеки

					

					


					
					
					Эта страница была вычитана





  37





уже отъ себя въ нѣсколько разъ увеличилъ разстояніе, чтобы сообщить разсказу видъ басни. Но басня выдумываются не вслѣдствіе незнанія, доказательства чего существуютъ на лицо: что повѣствуютъ поэты о Протеѣ, Пигмеяхъ, о силѣ чаръ и т. п. предметахъ, это разсказывается не вслѣдствіе незнанія, но для доставленія слушателямъ удовольствія и развлеченія. "Какимъ образомъ Гомеръ говоритъ о Фарѣ, что онъ имѣетъ воду, тогда какъ островъ безводенъ? 

«Есть въ немъ удобная гавань, откуда выгоняютъ въ море закругленные корабли, запасшись черной водою»[1]. 

Не возможно, чтобы источникъ высохъ; съ другой стороны поэтъ вовсе не говоритъ, что воду доставали на островѣ, упоминая только о нагруженіи водою, благодаря удобству пристани, причемъ воду можно было черпать на противуположномъ берегу. Изъ этого эмфатическаго выраженія поэта видно, что онъ самъ понималъ, что, называя островъ «окруженнымъ моремъ», онъ высказывалъ не истину, но преувеличеніе и басню.

31) Далѣе, такъ какъ разсказы о странствованіяхъ Менелая, кажется, подтверждаютъ незнаніе поэтомъ тѣхъ мѣстностей, то можетъ быть лучше всего изложить то, чего ищутъ въ этихъ стихахъ, и такимъ образомъ въ одно время и полнѣе объяснить, и защитить поэта. Менелай обращается съ такими словами къ Телемаху, выразившему удивленіе относительно украшеній его царскаго дворца: «Многое претерпѣвши, много блуждая, я носился на корабляхъ, а на восьмомъ году посѣтилъ Кипръ и Финикію, Египтянъ, пришелъ къ Эѳіопамъ, Сидонцамъ, Эрембамъ и въ Либію»[2]. 

Спрашиваютъ, къ какимъ Эѳіопамъ онъ прибылъ, плывя изъ Египта? потому что въ нашемъ морѣ не обитаютъ никакіе Эѳіопы, а съ другой стороны нельзя было кораблямъ проѣхать черезъ катаракты Нила? потомъ кто эти Сидонцы? Потому что нельзя разумѣть тѣхъ, которые живутъ въ Финикіи; поэтъ долженъ былъ упомянуть о видѣ, сказавши прежде о родѣ. Кто же Эрембы? Это имя новое. Аристоникъ, современный намъ грамматикъ, въ своемъ трактатѣ «о странствованіяхъ Менелая» изложилъ мнѣнія многихъ лицъ о каждомъ изъ этихъ вопросовъ; для насъ же будетъ достаточно сказать объ этомъ кратко. Одни изъ тѣхъ, которые утверждаютъ, что Менелай плавалъ въ Эѳіопію, ведутъ путь его черезъ Гадиру въ Индію, соглашая вмѣстѣ съ этимъ и время пітешествія, изъ котораго Менелай, по собственнымъ словамъ его, возвратился на восьмомъ году. Другіе полагаютъ, что онъ прошелъ черезъ Арабскій заливъ, вдоль перешейка этого залива; наконецъ по мнѣнію третьихъ онъ переплылъ черезъ какой нибудь изъ каналовъ Нила. Итакъ, тотъ путь, по которому ведетъ Менелая Кратетъ, не единственный; не потому чтобы онъ былъ не возможенъ (потому что не безусловно невозможны и


	↑ Одис. IV, 358.

	↑ — IV, 81.



Тот же текст в современной орфографии 

уже от себя в несколько раз увеличил расстояние, чтобы сообщить рассказу вид басни. Но басня выдумываются не вследствие незнания, доказательства чего существуют на лицо: что повествуют поэты о Протее, Пигмеях, о силе чар и т. п. предметах, это рассказывается не вследствие незнания, но для доставления слушателям удовольствия и развлечения. "Каким образом Гомер говорит о Фаре, что он имеет воду, тогда как остров безводен? 

«Есть в нём удобная гавань, откуда выгоняют в море закруглённые корабли, запасшись чёрной водою»[1]. 

Невозможно, чтобы источник высох; с другой стороны поэт вовсе не говорит, что воду доставали на острове, упоминая только о нагружении водою, благодаря удобству пристани, причём воду можно было черпать на противоположном берегу. Из этого эмфатического выражения поэта видно, что он сам понимал, что, называя остров «окружённым морем», он высказывал не истину, но преувеличение и басню.

31) Далее, так как рассказы о странствованиях Менелая, кажется, подтверждают незнание поэтом тех местностей, то может быть лучше всего изложить то, чего ищут в этих стихах, и таким образом в одно время и полнее объяснить, и защитить поэта. Менелай обращается с такими словами к Телемаху, выразившему удивление относительно украшений его царского дворца: «Многое претерпевши, много блуждая, я носился на кораблях, а на восьмом году посетил Кипр и Финикию, Египтян, пришел к Эфиопам, Сидонцам, Эрембам и в Либию»[2]. 


Спрашивают, к каким Эфиопам он прибыл, плывя из Египта? потому что в нашем море не обитают никакие Эфиопы, а с другой стороны нельзя было кораблям проехать через катаракты Нила? потом кто эти Сидонцы? Потому что нельзя разуметь тех, которые живут в Финикии; поэт должен был упомянуть о виде, сказавши прежде о роде. Кто же Эрембы? Это имя новое. Аристоник, современный нам грамматик, в своем трактате «о странствованиях Менелая» изложил мнения многих лиц о каждом из этих вопросов; для нас же будет достаточно сказать об этом кратко. Одни из тех, которые утверждают, что Менелай плавал в Эфиопию, ведут путь его через Гадиру в Индию, соглашая вместе с этим и время питешествия, из которого Менелай, по собственным словам его, возвратился на восьмом году. Другие полагают, что он прошёл через Арабский залив, вдоль перешейка этого залива; наконец по мнению третьих он переплыл через какой нибудь из каналов Нила. Итак, тот путь, по которому ведет Менелая Кратет, не единственный; не потому чтобы он был не возможен (потому что не безусловно невозможны и	↑ Одис. IV, 358.

	↑ — IV, 81.
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